
No. 50.]

KO TE

KAHITI O NIU TIRENI.

HE MEA TA I RUNGA I TE MANA O TE KAWANATANGA

PONEKE, TAITE, NOEMA 26, 1925.

PANUITANGA KOOTI WHENUA MAORI.

Aperata Kooti Maori ki Kihipane a te 10 o nga ra o

Tihema, 1925.

Tari Kooti Whenua Maori,
Kihipane, 17 o Noema, 1925.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Aperata
Kooti Maori ki Kihipane a te 10 o nga ra o Tihema,

1925, kite whakawa kite uiui hoki i nga tikanga o nga
take e man i te Kupu Apiti i raro ino nei.

Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana ki aua tono me

tae ki reira a taua ra.

[Kihipane, 1925-36.] H. HAAWI, Kai-rehita.

Sitting of the Native Appellate Court at Gisborne on

10th December, 1925.

Registrar’s Office,
Gisborne, 17th November, 1925.

NOTICE is hereby given that a sitting of the Native

Aopellate Court will be held at Gisborne on the

10th day of December, 1925, to hear and determine the

matters set forth in the Schedule hereto.

All persons interested in the said matters are hereby
notified to attend at the time and place aforesaid.

TGisborne, 1925-36.] JNO. HARVEY, Registrar.

KUPU APITI.

Kahiti—A.

(SCHEDULE.)

Nga Tono Whakawa Tuarua. (Appeals.)

Nama.
(No.)

Kai-tono Piira.

(Name of Appellant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Whakataunga e Piiratia ana.

(Decision in respect of which Appeal is made.)

11 Apirana Pahina ma (and
others)

Te Taonehipi Maori o

Tuatini (Tuatini Native

Township), Manga-
hauini 10)

Te whakataunga i whakaturia ai

te rarangi tuturu o nga tangata
whai-paanga, a i whakataua ai

hoki te nui o te paanga o ia

tangata o ia tangata (16 o

Pepuere, 1917

Decision settling beneficial

owners and relative in-

terests (16th February,
1917).

12 Hirini Waiti
.. 5?
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